
Chambre des Représentants, 

S1tANcr. ou 11 1\1Ans 1 913. 

Projet de loi sur la milice C). Ontwerp van wet op de militie (1). 

l. ___:_ AMENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR 
LE GOUVERNEMENT. 

ART. 21iis (nouveau). 

Il est ajouté à l'article 11, un littéra E 
conitu comme suit : 

E) L'enfant placé en exécution de Ia 
loi sur la protection de i' enfance ou 
interné dans un établissement <le l'État 
est inscrit dans la commune où il 
réside en fait. 

AnT. 31
'
1
' (nouvean). 

1. - AMENDEMENTEN INGEOIENJJ 
DOOl{ DE REGEERING. 

ART. 2his (nieuw). 

Er wordt bij artikel 11 een littera 
gevoegd, opgesteld als volgt : 

1~) Het kind, dat in uitvoering der 
wet op de kinderbescherming _,n een 
Staatsgesticht geplaatst of opgesloten 
is, wordt ingeschreven in de gemeente 
waar het werkelijk verblijft. 

A1n. 3ins (nieuw). 
' L'article 13, littéra D, est complété Artikel 13, littera n, wordt aan- 

par les mots suivants : (( date il laquelle gevuld door de volgende woorden : 
la liste alphabétique des inscrits est ·(< datum, waat'Op de ajphabetische lijst 
clôturée par ce fonctionnaire )) . der ingeschrevenen door dezen ambtc- 

naar gesloten wordt )). 

ART. 7. ART. 7. 

Le littéra E de l'article 26 est I Littera E van artikel 26 wordt inge· 
abrogé. La disposition proposée en son I trokken. De beschikking, voorgesteld 

(-i) Projet de loi, n° 44. 
Rapport, n° 104. 
Amendements, n°' 10lJ, 109, 110, 116, 

131, :J.36, iöö, 168, 169, 173, 176 et 
180. 

(1) Wetsontwerp, n' 44. 
Verslag, n• 104. 
Amendementen, n" 105, 109,110,116, 

131, 136, Hm, 168,169,173,176 en 
180. 

H 
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remplacement est transférée à. l'ar- ter vervanging ervan wordt overge­ 
tiole 27, sous le Iittéra (0) et COD!fU8 brachtnaarartikel27,onderlittera(O) 
comme suit : en opgestèld als volgt : 

O. Le premier appelé des familles O. De eerst öpgeroepene der families, 
qui comptent au moins cinq enfants welke ten minste vijf jongere kinderen 
puinés en vie et qui ne sont pas assu- in leven tellen en niet onderworpen zijn 
jetties à la contribution personnelle 'ou aan de personeele belasting of hiervan 
qui en sont exemptées totalement ou geheel of gedeeltelijk vrijgesteld zijn bij 
partiellement par application des lois toepassing der wetten van 28 Juni-1822, 
du 28 juin 1822, des 9 août 1889- 9 Augustus .:1889-'18 Joli 1893 of 
-18 juillet 1893 ou du H avril 1895. H April 1895. 

L'exemption est subordonnée à la De vrijstelling is afhankelijk van de 
condition que Ic milicien contribue, par voorwaarde dat de milicien door zijn 
son travail, à l'entretien des siens. werk bijdrage to L het levensonderhoud 

der zijnen. 

AnT. 9. 

A l'article 29, littéra A, les mots 
(< par les n°' 4 (K) et)) (L) » sont rem­ 
placés par : « les littéras (/(), (L) el 
(1~) )i. . . 

Awr. 10. 

Modifier le 4° ~comme suit : 

« A celles qui ne sont pas assujetties 
à la contribution personnelle ou qui en 
sont exemptées totalement ou partiel- 

. lement par les Lois du .28 juin 1822, des 
9 août 1889, '18 juillet 1893 ou du 
11 avril 1895, suivant le nombre d'en­ 
fants qu'elles comptent en vie. )) 

ART. 13. 

ART. 9. 

Bij artikel 29, littera A, worden de 
woorden : cc onder den" 1 ( 1() en 5 (L) >>, 
vervangen door: cc de liueras (l(), (L) 
en (N). 

ART. '10. 

Het 4° wljzlge~ als volgt : 

« Degene, welke niet onderworpen 
zijn aan de personeele belasting of 
welke hiervan geheel of gedeeltelijk vrij­ 
gesteld zijn door de wetten van.28 Juni 
1822, 9 Augustus '1899, 18 Juli 1893 
of 11 · April 1895, volgens het getal 
kuulerea in leven, welke zij tellen. >) 

ART. 13. 

Remplacer les llttéras A et n de l'ar-1 De litteraeA en B van artikel 35 ver­ 
ueie 35 par les dispositions suivantes : vangen door de volgende besehikkln-. 

gen: 

A) Il y a par arrondissement admi­ 
nistratif un conseil de milice et un con­ 
seil d'aptitude. Deux arrondissements 
réunis sous un même commissariat sont 
considérés comme n'en faisant qu'un 
seul. 

B) Le conseil de milice est composé 
d'un· juge autribunal de Jrc instance, 

A) Er is een militieraad en een ge­ 
schiktheidsraad in elk bestuursarrondis­ 
sement. Twee arrondissementen onder 
eenzelfde commissariaat uereeniqd, wor­ 
den beschouwd als er maar één uitma­ 
kende. 

B) De militieraad bestaat uit een 
rechter del' rech tbank van 1 n aanleg, 
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président, du juge de paix du canton 
r1uquel appurtiennent les miliciens el 
d'un contrôleur · des contrihutions , 
membres. 

ART. 17. 

Suppression de la modification au 
littêra 8 de l'article 39 de la loi. 

A11T. 19. 
Modifier comme suit la rédaction pro­ 

posée: 

voorzitter," den vrederechter van. het 
kanton, waartoe de milieiens behooreti 
en een controleur der belastingen, 
leden. ' 

. ART. f 7. 
Afsohafftng van de wijziging aan 

llttera B van artikel 39 . 

ÀRT. f9. 
Het voorgedragen opstel wijzigen 

als volgt: 

L'article /1-'1 des lois sur la milice Artikel 41 der samengeschikte mili- 
coordonnées est remplacé par la dispo- ticwetten wordt vervangen door naver- 
sition suivante : melde beschikking. 

Le · conseil de milice statue en pre- De militieraad doet in eersten aanleg 
mière instance sur· les réclamations -uitspraak over de bezwaren teqen. de . 
contre l'inscription, sur les demandes inschrijving, over de vragen tot vrij­ 
d'exemption pour causes morales, sw· stelling wegens zedelijke oorzaken, 
les demandes de dispense et sur l'admis- over de vragen tot ontslaging en over 
sibilité des volontaires de milice. de aonneembaorheul der militievrij- 

willigers. 
Ses décisions sont notifiées dans les Zijne beslissingen worden den belang- 

huit jours aux intéressés par. les soins hebbenden binnen de acht dagen door 
du commissaire rl'arrondissomcnt. toedoen van den arrondissementscom­ 

missaris aangezegd. 

Awr. lt-3. 

Au dernier alinéa, remplacer les. 
mots : l( le conseil de milice supérieur n 
par « la cour d'appel )) . 

A1:T. lt-5. 

Ajouter au iittéra A après Jes mots : 
« ne s'est pas présenté il l'incorpora­ 
tion >> les mots : « 011 à la lecture des 
lois miiitaire« >>. 

ART. lt-7. 

Dispositions transitoires. 

ÁRT. 4,3. 
In het laatste alinea, de woorden : 

« de hoogere militieraad » vervangen 
door « het beroepsho] >>. 

ART, 4ö. 

Aan littera A achter de woorden : 
cc zich niet aanbiedt bij de inlijving )) 
de woorden toevoegen : ,c o/ bij de 
voo1'lezing der k1·ijgswetten >>. 

ART. 47. 

Les I et II sont supprimés et rem-1 De I en II worden afgeschaft en ver­ 
placés par les disposittous suivantes : vangen door de volgende beschikking: 

1. Les milicieï:« de 1913 et les 

Overgángsbepalillgen. 

I. De miliciens van 1.913 en de uit- 



(N'' 1851 ( 4 ) 

ajournés des levées antérieures, cxemp- gestelden der vorige lichtingen, vrijge­ 
tés du chef de service de frères, ainsi steld • wegens broederedicnst, alsmede 
que les jeunes yens remplacés par un· de jonyelingeu, váár dé ljchtin9 uaïi 1918 
[rère antérieurement ci Lo leuée de 1913, door een broeder »ereanqen, behouden 
conservent leurs droits au renouvelle- lam rechten op het vervangen of op het 
ment 011 à l'obtention de l'exemption, bekomen dei· vrijstelling, onder de voor­ 
dans les conditions prévues pal' les waarden voorzien bij de ingetrokken 
prescriptions <les lois sui· la milice voorschriften dei· samcngcschikte mili- 
coordonnées, qui sont abrogées. tiewetten. 

ART. 48. 1 Ain. -1-8. 

Supprimé. 1 Afgeschaft. 

ART. 49. 1 ART. lt-9. 

Supprimé. 1 Afgeschaft. 

Le Jlùûslre de l'Intérieur, 1 /)e Minister van Binnenùuulsche Zaken, 

PAUL BERRYER. 

Il. - AMENDEMENTS PR~:SE:NTÉS PAR l ll.- AMENDEMENTEN INGIWIEND BOOR 
~I. Â~TOINE OELPORTE. DEN HEER Al'iTOINE DELPORTE. 

ART, ·J•r. 

Supprimer le 4c alinéa ainsi conçu : 

Ces appels ne sont pas inférieurs 
à 49 ()/., ries inscrits de la levée. 

Le rem placer par : 

La loi du ccmtinyent iixer« le chi/Ire 
de fa levée 011 le nombre proportion nel 
des appelé!; conuiarutiuenicnt. all nombre 
des inscrits. 

Anr. 2, lilt. A. 

Abaisser de 8- à ;'j années le terme de 
milice clans l'armée active. 

ÂRTIKl~L 1. 

Het vierde lid, luidende: 

<< Die oproepingen blijven niet bene­ 
den 40 l. h. der ingeschrevenen van de 
lichting >> 

te doen wegvallen en het te vervangen 
door de volgende bepaling : 

De continqentsuiet · bepaalt het ·ciifer 
der lichting of het evenredig aantal op­ 
geroepenen 1l(W1' verho1uli1uJ van het 
aantal ingeschrevenen. 

Anr. 2, litL. A. 

Den duur van den militietermijn bij 
hel dienstdoende leger te verminderen 
van 8 lot op ;j jaar. 
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A 111'. i. 1 ART. j. 

Rédiger comme suit le 28 atiuèa : Het 2'''. Jid te doen luiden: 

Le Iittéra ,~· de l'article 26 des lois Littera ,~· van artikel 26 dei· samen- 
coordonnées est modifié comme suit : geordende militiewetten te wijzigen als 

volgt : 

Celui des fils dont le travail est le 
plus . iiécessaire à to_ute famille. non 
dans 'l'aisance; comptant (lil moins six 
en]. ant.~ en vie. Le choix du- fi.Is à 
exempter est laissé au père, ou á la 
mère á déknu du père. 

AR1'. 8. 

1 ° Abaisser•dc 12 à 5 ans de service 
dans la marine, le terme après lequel 
les marins sont définitivement libérés. 
(Litt. F de-l'art. 2i.) 

Diegene der zmien, wiens m·beùl het 
minst lam worden gemist door elke niet 
gegoede [amiùe tellende ten minste zes 
knulereu in leven. De aanwijzing van 
den vrij te stellen won wordt ove1'gela­ 
te11 aan den vader of. bij deus ontsten­ 
tenis, aan de moeder. 

ART. 8. 

·I" Den termijn, na afloop waarvan de 
zeelieden voorgoed ontheven zijn, te 
verminderen van i2 tot op 5 jam· 
dienst bij de marine. (Litt. P van 
art. 27 .) 

2° Rédiger comme suit Ie premier 
alinéa du littéra M : 

« S'il en exp1·ime Le désir, celui qui, 
à la date ... , 

Supprimer à la ftn les mots ;« à moins 
qu'il ne désire le contraire». 

Anr. 10. 

Rédiger ainsi le 4° de l'article 31 de 
la loi : 

2° Het eerste lid van littera M te doen 
luiden : « Indien hij daartoe het ver­ 
langen te kennen geeft, hij die, <1p den 
datum ... , 

Aan 't slot, de woorden : cc tenzij hij 
het tegendeel verlange » te doen weg­ 
vallen. 

Arn. iO. 

N' 4° van artikel 31 te doen luiden 
als volgt : 

4° A celles qui, n'étant· pas dans !~• Aan diegene die niet gegoed zijn 
l'aisance, comptent le plus d'enfants en en tevens het meest kinderen in leven 
vie. tellen. 

:\RT. D8. 1 ART. 38. 

Littera C ancien de l'article 86 des I De vroegere littera G van artikel 85 
lois coordonnées à rédiger ainsi : der samengeordende militiewetten te 

doen luiden : 

Le terme de service actif des miliciens De termijn van den werkelijken dienst 
a 11I1c durée de : der militicplichtigen bedraagt : 

,51.i; mois dans l'in(ante1·ie, l'artillerie Zes maanden bij de infanterie, de 
de [orteresse el les compagnies spéciales vcstin9al'tilleric eii de bijzondere compa- 
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d'artillerie, le génie et les compagnies 
spéciales du génie, le bataillon d' admi­ 
nistration; 

Douze mois dans la cavalerie, l' artil­ 
lerie à cheval, l' artillerie montée et le 
train. 
IL y aura en outre deux rappels de 

quinze jours pour les troupes à pied, au 
cours des 2', ;J• ou 4• années. 
Le Ministre de la Guerre pourra par­ 

tager le contingent annuel en plusieurs 
· \groupes et les appeler sous les armes à 
des époques différentes. 

gmeen der artillerie, de genie en de 
bijzondere compagnieëii der genie, /tet 
bataljon van administratie; 
l'waalf mtumden bij de cavalerie, de 

r~jdende artillerie, de bereden artillerie 
en den trein. 
Bovendien zullen er, in den lo()p ·van 

het 2', van het 3" o{ van het 4a jaar, 
twee terugroepingen van vij/~ien dagen 
plaats hebben. 

De Minister van Oórlog is bevoegd om 
het jaarlijksch contitujeïu in verschei­ 
dene qroepen te splitsen en deze voor den 
dienst op te roepen op verschillende 
tijden. 

ANT. DELPORTE • 

•••••• 


